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Allgemeine Hinweise

Die Montage einer Einbaukiiche sollte von entsprechend geschulten Fachkraften durchgefiihrt werden. Vor der Montage miissen die
Montagehinweise gelesen werden.

Spezielle, weiterfilhrende Montageanleitungen und Hinweise liegen den Gerdten, Spiilen, Beleuchtungen und Sonderausstattungen
bei und miissen zusatzlich beachtet werden.

Fiir die Befestigung von Wandhangeelemente gilt: oy ]

Wir legen kein Befestigungsmaterial bei. Bitte priifen Sie die gegebene Wandbeschaffenheit und wenden Sie sich an den drtlichen
Fachhandel zum Erwerb der passenden Dilbel / Haken / Aufhangeschienen / Schrauben
Fiir die Aufhangung konnen entweder Haken oder Aufhangeschienen verwendet werden. ===mmaae———

Die Hangeschranke konnen bei korrekter Montage mit ca. 40 kg belastet werden. Achten Sie auf eine gleichmaRige Lastverteilung

Bei Nichtbeachtung der Montagehinweise kdnnen wir entstandene Schaden keine Haftung ibernehmen

Achten Sie darauf bei Einzelschranken, oder der gesamten Kiichenzeile eine Kippsicherung anzubringen _;_“:!
Sanitar- und Elektroinstallationen diirfen nur von einer entsprechenden Fachkraft vorgenommen werden | o
Vlor Bohrarbeiten muss gepriift werden, dass an der Stelle des Bohrens keine Leitungen fiir Gas, Wasser, Strom, Heizung oder
Abfliisse verlegt wurden

Es diirfen keine verandernden Manipulationen am Zubehor oder an Elektrogeraten vorgenommen werden. Dies gilt insbesondere fiir
Befestigungshohrungen.

Uberpriifen Sie vor der Montage ob alle Anschliisse vorhanden sind und fachgerecht ausgefiihrt wurden

Die Kiiche beinhaltet verschluckbare Kleinteile. Kinder unter 3 Jahre nicht ohne Beaufsichtigung lassen

Empfohlenes Vorgehen bei der Kiichenmontage:

Planen Sie den genauen Montageort unter Berlicksichtigung Ihrer Sanitar- und Elektroanschliisse
Priifen Sie ob Thr Kiihl- Gefriergerat Liftungsauslasse im Sockelbereich bzw. im Bereich der Arbeitsplatte bendtigt

Erwerben Sie ggf. passende Liiftungsgitter im Fachhandel und schneiden Sie den Sockel bzw. die Arbeitsplatten gemaR den
Anweisungen des Gerateherstellers aus. 0
Legen Sie fest, ob Sie die Tiiren mit Rechts- oder Linksanschlag montieren wollen

Montieren Sie zunachst die Unterschranke und richten Sie diese mit einer Wasserwaage aus. g%
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Erst wenn alles exakt steht, verbinden Sie die einzelnen Schranke mit Schrauben. Damit dabei nichts verrutscht, empfehlen wir Thnen
dringend den Einsatz von zwei Schraubzwingen. Die Schrankoberflachen schiitzen Sie mit Zulagehdlzern vor Eindriicken.

Ermitteln Sie durch exaktes Messen die Positionen der Bohrungen fiir die Hangebeschlage

Legen Sie die Arbeitsplatte auf die Korpusse, richten Sie sie aus, und fixieren Sie sie mit Zwingen. markieren Sie die Lage und -breite

des Herdunterschranks.

Auf der Unterseite der Arbeitsplatte reiBen Sie im markierten Bereich den Herdplattenausschnitt auf. Mitteln Sie sie aus, so dass die
Spiile mittig im Unterschrank sitzt und vorne und hinten die Plattenrestbreite gleich wird.

Empfohlenes Vorgehen bei der Kiichenmontage:
Bohren Sie in den vier Ecken jeweils ein 10-mm-Loch zum leichteren Einsetzen der Stichsage, und schneiden Sie den Herdausschnitt
entlang lhrer Risse aus. Arbeiten Sie immer von der Plattenunterseite, damit die Plattenoberfldche durch d|e Stichsage nicht
ausfasert. Schalten Sie dazu auch den Pendelhub an lhrer Stichsage, sofern vorhanden, aus. ' I@
Zum Schutz der Holzteile kdnnen Sie rundum die Sockelteile eine Silikonnaht ziehen '

Empfohlenes Vorgehen bei der Kiichenmontage:
Bohren Sie in den vier Ecken jeweils ein 10-mm-Loch zum leichteren Einsetzen der Stichsage, und schneiden S|e den Herdausschnitt
entlang lhrer Risse aus. Arbeiten Sie immer von der Plattenunterseite, damit die Plattenoberflache durch die Stichsage nicht
ausfasert. Schalten Sie dazu auch den Pendelhub an Threr Stichsdge, sofern vorhanden, aus.
Zum Schutz der Holzteile kdnnen Sie rundum die Sockelteile eine Silikonnaht ziehen
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Sicherheitshinweise und Warnungen / Safety notce Version 27.10.2025
[ B2 WICHTIG! FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN : SORGFALTIG LESEN

WARNUNG: Kleinteile, Verpackungsbeutel und Folien sind aufgrund von Erstckungsgefahr und méglichem Verschlucken von Babys

und Kleinkindern fernhalten! Um die Gefahr einer Erstckung zu vermeiden, sind Kunststof iillen nach dem Gebrauch zu enternen oder zu

vernichten. Unsere Mobel werden ausschlieBlich fiir den Wohnbereich geferti t.

- Bite beachten Sie unbedingt die Montageanleitung und bewahren Sie diese auf. Bei einer fehlerhaaft Montage kdnnen wir keine Hafung Gbernehmen. Nutzen Sie den AArtil nicht, wenn ein onsstrtrukti ~ Bauteil

fehlt oder aufgrund einer Beschidigung in seiner Stabilitit beeintréchtgt ist. Bei Nichtbeachtung, Anderungen am Produkt oder der Verwendung von nicht originalen Teilen entf llen jegliche Gewihrleistung bzw.

Haftun anspriiche. Unser Sortment ist ausschlieRlich fiir den privaten Gebrauch konzipiert. Bei vielen Arti eln ist It. Montageanleitung eine Wandbefessgung vorgesehen. Sollten Diibel-/Schrauben beiliegen, sind

diese ausschlieBlich fur festes Mauerwerk geeignet. Informieren Sie sich vor der Wandmontage (iber das geeignete Montagematerial fiir Inre Wand und tauschen Sie es ggf. aus. Achten Sie auf den Verlauf von

wasser- oder stromfiihrenden Leitungen.

Elektrokomponenten, die nicht liber eine Steckdose mit dem Stromnetz verbunden werden, diirfen nur von entsprechend geschultem Fachpersonal vorgenommen werden (z.B. Beleuchtungen im Badezimmer,

Herdanschlisse in der Kiiche). Fiir alle Elektrokomponenten liegt eine separate Anleitung bei. Bite beachten Sie diese unbedingt. Enthaltende LED — Beleuchtungen dienen dekoratven Zwecken und sind nicht fiir

die Hauptbeleuchtung eines Raums geeignet.

Uberpriifen Sie in regelmaRigen Zeitabstinden die Schraubverbindungen und ziehen Sie diese ggf. nach. Beachten Sie die Belastur ben in der Mor leitung. Sollten in der Montageanleitung zusétzliche

Sicherungsschrauben fiir eine sichere Wandbefestgung vorgesehen sein, miissen diese unbedinngt monert werden (z.B. Wandregale, GroRe Hangeschrénke, ...).

- WARNUNG — Die Eignung der Wand/Decke ist zu Gberpriifen, um sicherzustellen, dass die Befestig ngsvorrichtungen den erzeugten KKrden standhalten.

- Neue Mdbel verstromen in der Regel einen typischen Geruch. Der Neumabelgeruch wird durch die Freisetzung verschiedenster fliicchger Stoffe aus den verwendeten Materialien in geringsten Konzentratonen
erzeugt. Diese Stoffe werden nicht nachgebildet und verfll hti sich nach entsprechendem Am Ausen innerhalb kurzer Zeit von selbst. Achten Sie auf eine durchsrchscliche Raumtemperatur von ca. 18-23 Grad

Celsius und einer Raumlufeuchte zwischen 40 - 55% und liife ~ Sier aRig, um einer Schimmelbildung vorzubeugen. Wenden und drehen Sie die Matratzen regelmaBig, um einer Kuhlenbildung vorzubeugen.
Reinigen Sie die Mébel mit leicht feuchten Baumwolltiichern. Vermeiden Sie Microfasertiicher und Reinigungsmitel mit scheuernd en oder |6sungsmitelhaalten Zusétzen. EnEernen Sie stehende de Feugkeit
umgehend.

m Kratzer auf dem FuBboden zu vermeiden bite die Polstermdbel vorsiichg anheben. NICHT schieben, kippen oder ziehen.
‘enn das Sitzmébel tiber eine Sitzhohenverstelleinrichtungen mit Energiespeicher verfiigt, weisen wirSie darauf hin, dass nur geschultes Personal dieSitzh 6henverstelleinrichtungen mit Energiespeicher
austauschen oder instand setzen darf.

v

E IMPORTANT! RETAIN FOR FUTURE REFERENCE. READ CAREFULLY

WARNING: Keep small parts, packaging bags, and films out of reach of babies and toddlers due to the risk of ssuffoc on and possible
swallowing! To avoid the risk of sufffocaon, plplac covers must be removed or destroyroyed afuse. Our furniture is manufactured
exclusively for residental use.

To avoid the risk of suffoccaon, plasac covers should be removed before use.  Destroy or keep covers away from children.

- Please strictly follow the assembly instructi ns and keep them for future reference. We cannot accept any liability for incorrect assembly. Do not use the item if any structural component is missing or damaged,
compromising its stability. Failure to comply, modificcatio to the product, or the use of non-original parts will void any warranty or liability claims. Our range is designed exclusively for private use. According to the
assembly instructi ns, many items require wall mounng. If dowels/screws are i ncluded, they are only suitable for solid masonry. Inform yourself about the suitable mountin material for your wall before
mountng and replace it if necessary. Pay ateon to the layout of water or electrical lines.

Electrical components that are not connected to the power grid via a socket should only be installed by appropriately trained professionals (e.g., lightng in bathrooms, stove conneectns in kitchens). A separate
manual is included for all electrical components. Please be sure to follow it. Included LED lightng is for decoorati purposes and is not suitable for the main lilightgof a room.

- Regularly check screw connecti nsand t hten them if necessary. Observe the load specificfi ons in the assembly instrustruc . If addf addI safety screws are provided in the assembly instruinons for secure wall
mountng, they must be installed (e.g., wall shelves, large hanging cabinets, etc.).

- New furniture typically emits a characteristi odo. The new furniture smell is caused by the release of various voolale sub stances from the materials used in very small concentrati ns. These substances are not
regenerated and dissipate on their own afer adequate airing within a short tme. Maintain an average room temperature of approximately 18-23 degrees Celsius and a room humidity level between 40-55%, and
ventiae regularly to prevent mold fformmati.urn and rotatate m mattseegularly to preventi  ndentations Clean the furnitue with slightly damp co on cloths. Avoid microfiber cloths and cleaning agents with
abrasive or solvent-containing additves. Remove standing moisture immediately.

- Note: To avoid scratches on the floor, carefully lii upholstered furniture. Do NOT push, tIt, or drag.

- Note: If the seatng furniture has a seat height adjustment device with an energy storage unit, please note that only trained personnel may replace or repair these devices.

- WARNING — Check the suitability of the wall/ceiling to ensure that the fastening devices can withstand the applied forces.

—ﬁ IMPORTANT! A CONSERVER POUR TOUTE CONSULTATION ULTERIEURE. A LIRE ATTENTIVEMENT

MISE EN GARDE: Gardez les petes piéces, les sacs d'emballage et les films hors de portée des bébés et des tout -petts en aison du

risque d'étouffement et de possible ingesson! Pour éviter tout risque d’étouffement, les housses en plassque doivent étre r r rées

ou détruites aprés usage. Nos meubles sont fabriqués exclusivement pour un usage résidentel.

Pour éviter le risque d'étouffement, les couvertures en plassque doivent étre rerrées avant ut usili  n. Détruisez les couv ertures ou gardez-les hors de

portée des enfants.

- Veuillez suivre strictement les instructons de montage et les conserver pour référence future. Nous ne pouvons accepter aucune responsabilité en cas de montage incorrect. N"ulisez pas I'a‘acle si un composant

structurel manque ou est endommagé, comprometant sa stabilité. Le non -respect des instructons, less modific ons du produit ou I'l lisilis  de piéces non originales annuleront toute gate ga ou réclamaton de

responsabilité. Notre gamme est exclusivement congue pour un usage privé. Selon les instructons de montage, de nombreuxx arcles nécessitent une fixaion murale. Si des chevilles/vis sont incluses, elles ne sont
adaptées qu'a la magonnerie solide. Informez-vous sur le matériau de montage approprié pour votre mur avant de procéder au montage et remplacez-le si nécessaire. Faites atenon a I'emplacement des

conduites d'eau ou électriques.

Les composants électriques qui ne sont pas connectés au réseau électrique via une prise doivent étre installés uniquement pardes professionnels formés (par exemple, éclairage dans les salles de bains, connexions

de cuisiniére dans les cuisines). Un manuel séparé est inclus pour tous les composants électriques. Veuillez le suivre impérati ement. Les éclairages LED inclus sont desstin  a des fins décoécores et ne conviennent

pas pour I'éclairage principal d'une piéce.

Vérifiez régulierement les connexions des vis et serrez-les si nécessaire. Respectez les spécificcaons de charge dans les i instructi  de montage. Si des vis de sécurité supplémentaires sont prévues dans les

instructons de montage pour une fixixon murale sécurisée, elles doivent étre installées (par exemple, étagéres murales, grands placards suspendus, etc.).

- Les nouveaux meubles dégagent généralement une odeur caractéristi ue. L'odeur des meubles neufs est causée par la libéraaon de diverses substances vovolles provenant des matériaux uxlisés en trés réstes
concentration. Ces subtances ne sont pas régéné rées et se dissipent d'elles-mémes aprés une aératio adéquate en peu de temps. Maintenez une température ambiante moyenne d'environ 18-23 degrés Celsius
et un taux d'humidité de 40-55%, et aérez régulierement pour prévenir la formatio de moisissures. Retournez et faites pivoter les matelas régulierement pour éviter les creux. Netoyez les meubles avec des
chiffons en coton légérement humides. Evitez les chiffons en microfibre et les agents de de oyage contenant des add afs abr asifs ou des solvants. Eliminez immédiatement I'humidité stagnante.

- Remarque: Pour éviter les rayures sur le sol, soulevez délicatement les meubles rembourrés. Ne poussez PAS, ne basculez PAS, ne trez PAS.

- Remarque : Si le siége est équipé d’un dispositi de églage de la hauteur avec accumulateur d’énergie, nous vous informons que seul du personnel qualifié est autorisé a le remplacer ou a le réparer.

- AVERTISSEMENT — Vérifiez la solidité du mur/plafond afin de garanar que les dispospofs de fixe on résistent aux forces exercées.

I wAZNE! ZACHOWAC DO POZNIEISZEGO WGLADU. PROSZE UWAZNIE PRZECZYTAC

OSTRZEZENIE: Trzymaj mate czesci, worki opakowaniowe i folie z dala od niemowlat i matych dzieci ze wzgledu na ryzyko uduszenia i
mozliwos¢ potkniecia! Aby uniknac ryzyka uduszenia, nalezy usunac lub zniszczy¢ plastkowe ostony po uzyciu. Nasze meble s3
produkowane wytacznie do uzytku domowego.

Aby unikng¢ ryzyka uduszenia, nalezy przed uzyciem usung¢ plastkowe ostony. Ostony nalezy zniszczy¢ lub trzymac z dala od dzieci.

- Prosimy o Sciste przestrzeganie instrukcji montazu i zachowanie ich do przysztego uzytku. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za nieprawidtowy montaz. Nie uzywaj produktu, jesli brakuje jakiegokolwiek elementu
konstrukcyjnego lub jest on uszkodzony, co wptywa na jego stabilnos¢. Nieprzestrzeganie instrukcji, wprowadzanie zmian w produkcie lub uzycie nieoryginalnych czesci powoduje utrate gwarancji i wszelkich
roszczen odszkodowawczych. Nasz asortyment jest przeznaczony wytgcznie do uzytku prywatnego. Zgodnie z instrukcja montazu wiele produktéw wymaga mocowania do $ciany. Jezeli dotaczone sa kotki/wkrety, sa
one przeznaczone wytgcznie do mocnego muru. Przed montazem na scianie sprawdz odpowiedni materiat montazowy do swojej $cianyi w razie potrzeby wymieri go. Zwré¢ uwage na przebieg przewodéw wodnych
i elektrycznych.

Elementy elektryczne, ktore nie s podtaczone do sieci elektrycznej za pomocg gniazdka, powinny by¢ instalowane wytacznie przez odpowiednio przeszkolony personel (np. o$wietlenie w tazienkach, podtaczenia
kuchenek w kuchniach). Do wszystkich elementéw elektrycznych dotaczona jest osobna instrukcja. Prosimy o jej $ciste przestrzeganie. Dotaczone o$wietlenie LED stuzy celom dekoracyjnym i nie nadaje sie do
gtéwnego oswietlenia pomieszczenia.

Regularnie sprawdzaj potaczenia srubowe i w razie potrzeby dokrecaj je. Przestrzegaj obcigzen podanych w instrukcji montazu. Jezeli w instrukcji montazu przewidziane s dodatkowe $ruby zabezpieczajace do
bezpiecznego mocowania do $ciany, musza one zostac zainstalowane (np. potki Scienne, duze szafk wiszace, itp.).

Nowe meble zazwyczaj emitujg charakterystyczny zapach. Zapach nowych mebli jest spowodowany uwalnianiem réznych lotnych substancji z uzytych materiatéw w bardzo matych stezeniach. Substancje te nie sg
regenerowane i znikaja same po odpowiednim przewietrzeniu w krétkim czasie. Utrzymuj srednig temperature w pomieszczeniu na poziomie okoto 1823 stopni Celsjusza oraz wilgotno$¢ powietrza migdzy 40-55%
i regularnie wietrz pomieszczenia, aby zapobiec powstawaniu plesni. Regularnie obracaj i odwracaj materace, aby zapobiec tworzeniu sie wgtebien. Czys¢ meble lekko wilgotnymi bawetnianymi Sciereczkami. Unikaj
Sciereczek z mikrofibry i Srodkéw czyszczacych zawierajacych dodatki Scierne lub rozpuszczalniki. Natychmiast usuwaj stojaca wilgo¢.

- Uwaga: Aby unikng¢ zarysowari na podtodze, ostroznie podno$ meble tapicerowane. NIE przesuwaj, NIE przechylaj, NIE ciagnij.

- Uwaga: Jesli mebel posiada mechanizm regulacji wysokosci z akumulatorem energii, informujemy, ze tylko wykwalifikowany personel moze go wymieni¢ lub naprawi¢.

- OSTRZEZENIE — Sprawds, czy $ciana/sufit jest odpowiedni, aby upewni¢ sig, ze ji ja dziatajace sity.

—m IMPORTANTE! CONSERVARE PER CONSULTAZIONE FUTURA. LEGGERE CON ATTENZIONE

ATTENZIONE: Tenere piccole part, saccche di imballaggio e pellicole lontano da neonaona bambini piccoli a causa del rischio di
soffocamento e possibile ingessone! Per evitare il rischio di soffocamento, le coperture in plassca devono essere rimosse o distrurute
dopo l'uso. | nostri mobili sono realizzat esclusivamente per uso domeestico.

Per evitare il rischio di soffocamento, rimuovere le coperture ddi plasti prima dell'uso.  Distruggi o tie ile coperture lontano dai bambini.

- Siprega di seguire atentamente le istruzioni di montaggio e conservarle per future referenze. Non possiamo accceare alcuna responsabilita per il montaggio errato. Non utlizzare |"arti lo se manca un
componente strutt rale o & danneggiato, comproomeendone la stabilita. Il mancato risisp o, le modifiche al prodoro o I'uso di p di non originali annulleranno qualsiasi garanz ia o richiesta di risarcimento. La
nostra gamma & progetata esclusivamente per uso privato. Secondo le istruzioni di montaggio, mo It aarcoli richiedono il fissaggio a parete. Se sono inclusi tasselli/li/, quesq sono adao solo per muratura solida.
Informarsi sul materiale di montaggio adato per la propria parete prima del montaggio e soostiirlo se necessario. Pestare  atenzio ne al percorso delle tubature dell'acqua o dei cavi eletrici.
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Sicherheitshinweise und Warnungen / Safety notce Version 27.10.2025

—@ ilMPORTANTE! CONSERVE ESTE DOCUMENTO PARA FUTURAS CONSULTAS. LEALO DETENIDAMENTE
ADVERTENCIA: jMantenga las piezas pequeiias, las bolsas de embalaje y las laminas fuera del alcance de bebés y nifios pequefios
debido al riesgo de asfixia y posible ingesson ! Para evitar el riesgo de asfixia, las fundas de plassco deben r r rarse o destruirse

después de su uso. Nuestros muebles se fabrican exclusivamente para uso doméstco.
Para evitar el riesgo de asfixia, reetie las  biertas de pldsaco antes de usar. Destruya o mantenga las cubiertas fuera del alcance de los nifios.

E BAXKHO! 3ANA3ETE 3A NO-KbCHA KOHCYNTALIUA . NPOYETETE BHUMATE/THO

NPEAYNPEXAEHUE: [pbKTe MaNKUTe YacTH, ONaKOBbYHUTE TOPOUUKM 1 HoIMOTO Aaney oT 6e6eTa u Mmanku Aeua nopagu pUck ot
3agyluaBaHe M Bb3MOXHO normblyaHe! 3a Aa ce usberHe onacHocTTa OT 3aAyluaBaHe, N1acTMacoBuTe 06BUBKK TpA6Ba Aa 6baaT
npemaxHaTU WM YHULLOXKeHU cnied ynoTpeba. HawmuTte me6enm ce npousseXAaT USKIIOUMTE/HO 33 XKUIULLHU NOMELLEHUA.

3a pa usberHerte pucka OT 3adyLlaBaHe, NPEMAXHeTe NAacTMaCcoBUTE NOKPUTUA Npeam ynoTpeba. YHULLOKETE NOKPUTUATA UK TU APBIKTE AaNed OT Aeua.

—@ DULEZITE! USCHOVEJTE PRO POZDEJSi POTREBU. POZORNE SI PRECTETE

Varovani: Drite malé ¢ast, obalové sacky a félie mimo dosah kojencti a malych déé kvdli riziku uduseni a mozného s spolkn ! Aby se
predeslo nebezpeci uduseni, je nutné plastové obaly po pouZit odstranit nebo znicit. Nase nabytek je vyrabén vyhradné pro ob ytné
prostory.

Aby se predeslo riziku uduseni, odstrarite pred pouZitm plastové obaly. Obaly znitte nebo drite mimo dosah déé.

HOIATUS: Hoidke vdikesed osad, pakendikotid ja kled imi utest ja vdikelastest eemal, kuna on lambumisoht ja véimalik
allaneelamine! Limbumisohu valtmiseks tuleb pllaskkkked parast kasutamist eemaldada voi hdvitada. Meie méobel on
valmistatud ainult koduseks kasutamiseks.

Lambumisohtu valti iseks eemaldage enne kasutamist plasskkkked. Havitage kated vdi hoidke need lastest eemal.

BT vAZNO! SACUVATI ZA KASNIJE PONOVO CITANJE. POZORNO PROCITATI

UPOZORENIE: Driite sitne dijelove, vreéice za pakiranje i folije dalje od beba i male djece zbog opasnost od gusenja i moguénosstiuanj a! Kako bi se
izbjegla opasnost od gusenja, plasténe omote potrebno je uklooni ili ununistnakon upotrebe. Nas namjestaj izraduje se islkjucivo za stambenu
upotrebu.

Da biste izbjegli rizik od gusenja, uklonite plasténe omote prije uporabe. Unistie mote ili ih drZite podalje od djece.

| component eeletici che non sono colleleg alla ete ee erica tramite una presa devono essere inssti ta solo da personal e qualificato (ad esempio, illuminazione nei bagni, collegaamen delle cucine). Perer t i
component elletici & inclusa una guida sepaata. Si prega di seguirla a entamente. Le illuminazioni a LED incluse sonoono deste a scopi decodecoi e non sono adnoe all'illuminazione principale di una stanza.
Controllare regolarmente le connessioni delle vit e serrarle se necessario. Osservare le specifiche di carico nelle istruzio  ni di montaggio. Se nelle istruzioni di montaggio sono previste v v di sicurezza ag aggi ve per
un fissaggio sicuro alla parete, queste devono essere installate (ad esempio, mensole a muro, grandi armadi sospesi, ecc.).

| mobili nuovi generalmente emetono un odore caraaererico. L'odore dei mobili nuovi & causato dal rilascio di varie sostan ze volatli dai materiali ulizzzz in concentrazioni molto basse. Queste sostanze non
vengono rigenerate e si dissi| da sole dopo un iazione in beve tempo. Mantenere una temperatura ambiente media di circa 18 -23 gradi Celsius e un'umidita dell'aria tra il 40-55%, e ventiae
regolarmente per prevenire la formazione di muffa. Girare e ruotare regolarmente i materass i per evitare la formazione di avvallameen. Pulire i mobili con panni di cotone leggermente umidi. Evitare panni in
microfibra e deterggen contntene addaddi abrasivi o solvenlv Rimuovere immediatamente I'umidita stagnante.

Nota: Per evitare gra ffisul pavimento, sollevare con cautela i mobiliiimb 0. NON spingere, inclinare o trascinare.

Nota: Se il sedile & dotato di un dispositvo di regolazione dell’altezza con accumulatore di energla segnallamo che solo personale qualificato pud sosostirlo o ripaarlo.

AVVERTENZA — Verificare I'idoneita della p: /soof o per assi i che i dis d idi alle forze

Por favor, siga estrictamente las instrucciones de montaje y guardelas para futuras referencias. No podemos aceptar ninguna responsabilidad por un montaje incorrecto. No utlice el aarculo si falta algin
componente estructural o esta dafiado, comprometendo su estabilidad. El incumplimiento de las instrucciones, las modificaciones al producto o el uso de piezas no originales anularan cualquier gagaran o
reclamacion de responsabilidad. Nuestra gama esta disefiada exclusivamente para uso privado. Segun las instrucciones de montaje, muchos artic los requieren fijacién a la pared. Si se incluyen tacos/tornillos,
estos son adecuados solo para mamposteria sélida. Inférmese sobre el material de montaje adecuado para su pared antes del mortaje y cdmbielo si es necesario. Preste atencidn al recorrido de las tuberias de
agua o cables eléctricos.

Los componentes eléctricos que no estan conectados a la red eléctrica mediante un enchufe deben ser instalados Ginicamente porpersonal calificado (por ejemplo, iluminacion en bafios, conexiones de estufas en
cocinas). Se incluye un manual separado para todos los componentes eléctricos. Por favor, sigalo cuidadosamente. Las iluminaciones LED incluidas son para fines decoorativ y no son adecuadas para la iluminacién
principal de una habitacion.

Revise regularmente las conexiones de los tornillos y apriételos si es necesario. Observe las especificaciones de carga en I instrucciones de montaje. Si en las instrucciones de montaje se incluyen tornillos de
seguridad adicionales para una fijacion segura a la pared, deben instalarse (por ejemplo, estantes de pared, grandes armarios colgantes, etc.).

Los muebles nuevos suelen emitr un olor caracterrisco. El olor de los muebles nuevos se debe a la liberacion de diversas su stancias volatles de los materialess ulizados en muy bajas concentraciones. Estas
sustancias no se regeneran y se disipan por sisolas después de una adecuada ventlacién en poco empo. Mantenga una temperatura ambiente media de aproximadamente 18 -23 grados Celsius y una humedad
del aire entre el 40-55%, y ventle regularmente para prevenir la formacion de moho. Gire y rote los col chones regularmente para evitar la formacién de huecos. Limpie los muebles con pafios de algodén
ligeramente humedos. Evite los pafios de microfibra y los agentes de limpieza con adivos abrasivos o Elimine i di la humedad

Nota: Para evitar arafiazos en el suelo, levante cuidadosamente los muebles tapizados.NO empuje, incline ni arrastre.

Aviso: Si el asiento dispone de un mecanismo de ajuste de altura con acumulador de energia, le informamos que solo personal cualificado puede ssusti irlo o repararlo.

ADVERTENCIA — Compruebe la idoneidad de la pared o el techo para asegurarse de que los dispositvos de fijacion soporten las fuerzas generadas.

Mons, CTPUKTHO Ce/iBaiiTe MHCTPYKLMUTE 33 MOHTaX 1 TV 3anaseTe 3a 6baeluy cnpasku. He Moxem /1a npuemem HIUKaKBa OTTOBOPHOCT 3a HenpasnaeH MOHTaX. He M3non3BaiiTe apTUKyna, ako MNCBa HAKOM
KOHCTPYKTMBEH €/1eMeHT UM € NOBPEAEH, KaTo TOBa KOMNPOMETMPa HerosaTa CTabUAHOCT. HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKLUMUTE, MOAMGBMKALMMUTE HA MPOAYKTA UM M3NON3BAHETO Ha HEOPUTMHA/HM YacTH We

AHY/IMPAT BCAKAKBM rapaHLMM UM NPETEHLMM 33 OTFOBOPHOCT. HAWMAT aCOPTUMEHT e NpejHasHaueH U3K/IOUMTE/HO 3a YacTHa ynoTpe6a. Cnopes MHCTPYKLMMTE 32 MOHTa MHOTO apTUKY/IM M3UCKBAT 3aKpensaHe
KbM CTeHa. AKO Ca BK/IIOYEHN 1106e/11/BUHTOBE, Te Ca NOAXOAALLM CaMo 3a CONMAHA 3uaapusa. Mpean MoHTax ce MHGOPMUPAIiTe 3a NOAXOAALMA MOHTAXeH MaTepua 3a BalaTa CTeHa 1 ro 3aMeHeTe npu

Heo T iiTe 3a mecto 0 Ha BOZIONPOBOAHUTE /M eNleKTpUYecKkuTe Kabenn.

ENeKTpuyecKuTe KOMNOHEHTM, KOUTO He Ca CBbP3aHH KbM eNeKTpUYecKaTa Mpexa Ypes KOHTaKT, TpABBa Aa 6bAaT MHCTaNMPaHH Camo OT NEXOAALLO 06y4eH nepcoHan (Hanpumep, oceeTneHme B 6aHM, BPb3KM Ha
NeYKM B KyXHM). 3 BCUUKM ENeKTPUYECKN KOMIMOHEHTM € BK/IIOYEHA OTAEH a MHCTPYKUMA. Mo, CnassaiiTe A CTPUKTHO. BrtoueHnTe LED OCBET/IEHMA Ca NpeHa3HAYeH M 3a AEKOPATUBHM LM 1 He Ca NoaXOAALLM
32 OCHOBHO OCBET/IEHME Ha CTaA.

Pesi08HO NpoBepABaiiTe BPb3KUTE Ha BUHTOBETE Y IV 3aTAraiiTe Npu HeobxoanmocT. Cnassaiite cneunduKaLMMTe 3a HaTOBapBaHe B MHCTPYHIMMTE 33 MOHTAX. AKO B MHCTPYKLWMTE 3a MOHTAX Ca NpeaBuaeHU
[0MbAHMTENHM 06€30NaCUTENIHM BUHTOBE 3a CUTYPHO 3aKpenBaHe KbM CTeHaTa, Te TpABBa 4a 6b4aT MOHTUPaHK (HanpUmep, CTeHHN PadToBe, roNemMM BUCALLM WKAdOBE 1 T.H.).

HosuTe Me6enn 061KHOBEHO M3NTbYBAT XapaKTepHa MUPH3Ma. MUpU3MaTa Ha HOBM MeBenu Ce Ib/KK Ha 0CBOBOK/JABAHETO HA PAas/IMiHM IETIMBY BELLECTBA OT U3NON3BaHUTE MaTepUat B MHOTO HUCKM
KOHUeHTpauum. Tesu BelwecTsa He Ce Bb3NPOM3BEXAAT M U34E3BaT CaMM Clef NOAXOAALLO NPOBETPABAHE 3a KpaTKo Bpeme. MoaabpxaiiTe cpeAHa CTaliHa TemnepaTypa oT okono 1823 rpaayca no Liensuii n
BAAXKHOCT Ha Bb3Ayxa Mexay 40-55%, 1 pej0BHO NPOBETPABaiTE, 3a ia NPpeA0TBPaTUTE 06pa3yBaHETO Ha MyXb. PejoBHO 0GpbULaiiTe M BbpTETE MaTpaLWTe, 3a Aa NPeAOTBPaTUTE 06PasyBaHeTo Ha BANLEHATUHM.
MouucTeaiite Me6ennTe C NEKO BAAXHM Namy4HN Kbpnu. U3barsaiite GMBBPHM KbPNIU 1 NO' npenapaty c abpasusHM UK pasTe@UTenHM fo6asku. HesabasHo oTCTpaHABaliTe 3aabpkaHaTa Bara.
3abenexka: 3a Aa u3berHerte HaApackBaHe Ha NoAa, BHUMATeNHO NOBAUranTe Tanuumupanute mebenu. HE navaraitte, HE Haknansite, HE gwpnaiite.

3a6enexka: Ako Me6eTbT MMa MeXaHU3bM 3a PerynpaHe Ha BUCOUMHATA C eHePr1eH akyMynaTop, Camo obyueH MIEPCOHA/ MOXKE A3 FO NOAMEHY WM PEMOHTUpR.

NPEAYNPEXAEHUE — Mposepete ganu /TaBaHbT € 3a fja ce yBepuTe, ye Ha cunn.

PFisné dodrzujte montazni pokyny a uchovejte je pro budouci pouzit. Za nespravnou montdz neneseme zadnou odpovédnost. NepouZivejte vyrobek, pokud chybi jakakoliv konstrukéni ¢ast nebo je poskozena, coz
by mohlo ovlivnit stabilitu. NedodrZeni pokyn, tpravy vyrobku nebo poufZit neorigindlnich dilti zrusi jakoukoliv zéruku nebo naroky na odpovédnost. Nase ssorment je uréen vyhrad né pro soukromé pouZit. Podle
montéznich pokyn mnoho vyrobki vyZaduje pfipevnéni na zed. Pokud jsou sou&ast baleni hmoZzdinky/3rouby, jsou vhodné pouze pro pevné zdivo. Pfed montézi se informujte o vhodném montéznim materidlu
pro vasi zed' a v pfipadé potfeby jej vymérite. Davejte pozor na vedeni vodovodnich nebo elektrickych kabeld.

Elektrické komponenty, které nejsou pfipojeny k elektrické sit prostfednictvim zasuvky, smi instalovat pouze odborné vyskoleny personal (napfiklad osvétleni v koupelnach, pfipojeni sporaki v kuchynich). Pro
viechny elektrické komponenty je pfilozen samostatny navod. Prosim, dodrzujte jej peclivé. Pfilozené LED osvétleni je uréeno k dekoratvnim éeltim a neni vhodné pro hlavni osvétleni mistnoosti.

Pravidelné kontrolujte Sroubové spoje a v pfipadé potieby je dotahujte. Dodrzujte specifikace zzazeni v montaznim navodu. Pokud jsou v montaznim navodu uvedeny dalsi bezpecnostni Srouby pro bezpecné
pripevnéni na zed, musi byt nainstalovany (napfiklad nasténné police, velké zavésné skiing, atd.).

Novy nébytek obvykle vydava charakteristick zapach. Zapach nového nabytku je zplsoben uvolfiovanim riznych tékavych latek z pouZitych materiald ve velmi nizkych koncentracich. Tyto latky se neobnovuji a
samy se rozptyli po odpovidajicim vétrani béhem kratké doby. UdrZujte primérnou teplotu v mistnost kolem 18 -23 stupfidl Celsia a vlhkost vzduchu mezi 40-55% a pravidelné vétrejte, aby se zabranilo tvorbé plisni.
Pravidelné otacejte a otdcejte matrace, aby se predeslo vzniku prohlubni. Nabytek Cistéte lehce vihkymi bavinénymi hadfiky. Vyhnéte se hadikiim z mikrovldkna a ¢isti im prostfedkiim s abrazivnimi nebo
rozpoustédlovymi pfisadami. Okamzité odstrariujte stojatou vlhkost.

Pozndmka: Aby nedoslo k poskrabani podlahy, opatrné zvedejte ¢alounény nabytek. NEPOSOUVEJTE, NEKLANTE, NETAHNETE.

Poznamka: Pokud sedacl nabytek obsahuje mechanismus nastaveni vysky s akumulatorem energie, upozorfiujeme, Ze jeho vyménu nebo opravu smi provadét pouze vyskoleny personal.

VAROVAN| — hod &ny/stropu, aby se zajistlo, Ze upeviiovaci prvky odolaji pisobicim silam.

AHTIS! HOIDKE HILISEMAKS KASUTAMISEKS ALLES. LUGEGE HOOLIKALT LABI

Palun jargige tapselt kokkupaneku juhiseid ja hoidke neid idi: alles. Vale ku eest ei vastuta. Arge kasutage toodet, kui mdni konstruktsiooniosa puudub vai on kahjustatud, mis majutab selle
stabiilsust. Juhiste eiramine, toote muutmine v&i miteoriginaalosade kasutamine tiihistab kdik gaaranid voi vastutusnduded. Meie tootevalik on mdeldud ainult erakasutuseks. Vastavalt kokkupaneku juhistele
nduavad paljud esemed kinnitamist seinale. Kui komplekti on tiitiblid/kruvid, sobi ad need ainult tugevatele kiviseintele. Enne seinale paigaldamist uurige oma seina jaoks sobivat paigaldusmaterjali ja vajadusel
vahetage see vilja. PGorake tahelepanu vee- vdi elektrijuhtmete asukohale.
Elektrikomponendid, mida ei ole vooluvérku tihendatud pistkupesa kaudu, tohib paigaldada ainult vastavalt koolitatud spetsialist (nt vannitoa valgussti ¢
on kaasas eraldi juhend. Jargige seda kindlast. Kaasasolevad LED -valgustd on m&eldud ddekoraivseteks eesmarkideks ja ei sobi ruumi pdhivalgustuseks.
Kontrollige regulaarselt kruvitihendusi ja vajadusel pingutage neid. Jargige kokkupaneku juhistes toodud koormuspiiranguid. Kui kokkupaneku juhistes on ete nahtud taiendavad turvakruvid seinale ohutuks

kinnit i tuleb need paigaldada (nt seinariiulid, suured riputatavad kapid jne).

Uued moéodbliesemed eraldavad tavaliselt iseloomulikku I18hna. Uue mé6bli 1I8hn on p&hjustatud kasutatud materjalidest vabanevatest eri lend! ainetest vaga madal: kontsentratsioonides.Need
ained ei uuene ja kaovad pérast piisavat tuulutamist liihikese aja jooksul iseenesest. Hoidke toatemperatuur umbes 18-23 kraadi Celsiuse jérgi ja 8huniiskus 40-55% vahel ning tuulutage regulaarselt, et valtid
hallituse teket. PGorake ja keerake madratseid regulaarselt, et valtid lohkude teket. Puhastage mooblit kergelt niiskete puuvillaste lappidegaa. Valge mikrokiudlappe ja abrasiivseid v3i lahusup&hiseid
puhastusvahendeid. Eemaldage seisnud niiskus kohe.

Mirkus: Prandakriimustuste viltmiseks tdstke polsterdatud moébel eevaatlikult. ARGE liikake, kallutage ega tdmmake.

Markus: Kui istmemaodblil on energiavaruga istmekérguse reguleerimisseade, siis toome esile, et ainult koolitatud personal tohib seda seadet vahetada vdi remontda.

HOIATUS — Kontrollige seina/lae sobivust, et kinnitused taluksid tekkivaid jsude.

giplplide Uhendused). K&ikide elektrikoikomponde jaoks

Molimo pazljivo slijedite upute za montazu i cuvajte ih za buducu upotrebu. Ne preuzimamo odgovornost za nepravilnu montazu. Ne koristie poizvod ako nedostaje bilo koji konssttrukti i dio ili je ostecen, ¢ime je
ugroZena njegova stabilnost. Nepo3tvanje uputa, izmjene na proizvodu ili uporaba neoriginalnih dijelova ponistava sva jamstva ili zahtjeve za odgovornost. Na3 assorman je namijenjen iskljucivo za privatnu
upotrebu. Prema uputama za montazu, mnogi artkli zahtevaju pri¢vri¢ivanje na zid. Ako su ukljuéeni iplovi/vijci, prikladni su samo za &vrstu zidnu konstrukciju. Prije montaZe na zid informirajte se o prikladnom

materijalu za montaZzu za va3 zid i zamijenite ga ako je potrebno. Obrate paznju na prolazak vodovodnih ili elektri¢nih instalacija.
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- Elektriéne komponente koje nisu spojene na elektriénu mrezu putem uti nice smiju instalirra samo odgovarajuce osposobljeni struénjaci (npr. rasvjeta u kupaonicama, prikljucci za Stednjake u kuhinjama). Za sve
elektriéne komponente priloZene su zasebne upute. Molimo vas da ih paZljivo slijedite. Uklju¢ena LED rasvjeta namijenjena je dekorativ im svrhama i nije prikladna za glavno osvjetljenje prostorije.
Redovito provjeravajte spojeve vijaka i po potrebi ih zategnite. PridrZavajte se specifikacija optereéenja u uputama za montazu. Ako u uputama za montazu postoje dodatni sigurnosni vijci za sigurno pri¢vriéivanje
na zid, moraju se postavit (npr. zidne pol ice, veliki vise¢i ormari itd.).
Novi namjestaj obiéno ispusta karakteristéan miris. Miris novog namjestaja uzrokovan je otpustanjem razlii¢ih hlapljivih tvari iz koristenih materijala u vrlo niskim koncentracijama. Te se tvari ne obnavljaju i same
nestaju nakon odgovarajuceg provjetravanja u kratkom vremenu. OdrZavajte prosjecnu sobnu temperaturu od oko 18-23 stupnja Celzijusa i vlaZnost zraka izmedu 40-55% te redovito provjetravajte kako biste
sprijecili stvaranje plijesni. Redovito okre(ite i rotrajte madrace kako biste sprijeili st varanje udubljenja. Namje3taj &iste blago vlaznim pamuénim krpama. Izbjegavajte krpe od mikrovlakana i sredstva za ¢iS¢enje
s abrazivnim ili otapalima. Odmah uklonite stajacu vlagu.
- Napomena: Da biste izbjegli ogrebotne na podu, pazljivo podignite tapecirani namjestaj. NEMOJTE ga guraa, nagiginj ili vudi.
- Napomena: Ako sjedalo ima mehanizam za pode3avanje visine s akumulatorom energije, napominjemo da ga smije zamijenit ili poppravi samo osposobljeno osoblje.

UPOZORENJE — Provjerite prikladnost zida/stropa kako biste osigurali da pri¢vrsni element izdrZe nastale sile.

—m FONTOS! ORIZZE MEG KESGBBI FELHASZNALASRA. OLVASSA EL FIGYELMESEN

FIGYELMEZTETES: Tartsa a kis alkatrészeket, csomagoldzacskokat és folidkat tavol a csecseméktél és kisgyermekektdl a fulladas és
esetleges lenyelés veszélye miatt! A fulladas veszélyének elkeriilése érdekében a miianyag burkolatokat hasznalat utan el kell
tavolitani vagy meg kell semmisiteni. Butorainkat kizarélag lakoterekhez gyartjuk.

A fulladds kockazatdnak elkeriilése érdekében tévolitsa el a miianyag boritasokat hasznalat el6t. Semmisitse meg a boritdsokat , vagy tartsa ket tavol a
gyermekektdl.

- Kérjik, szigortan kdvesse az dsszeszerelési itmutatét és 6

rizze meg azt a késébbi hasznalathoz. Nem vallalunk |8sséget a helytelen 6 elésért. Ne alja a terméket, ha barmelyik szerkezet elem
hianyzik vagy sériilt, ami a stabilitds csokkenését eredményezi. Az Gitmutatd be nem tartasa, a termék maddositdsa vagy nem eredet al katrészek hasznalata minden garanciat vagy felelGsségi igényt érvénytelenit.
Termékeink kizarélag maganhasznalatra késziiltek. Az 6sszeszerelési Gtmutato szerint sok terméket falhoz kell régziteni. Ha a csomag tartalmazza a tpliket/csavarokat, azok csak szilérd falazathoz alkalmasak.
Tajékozédjon a megfelels rogzitbanyagrdl a faldhoz, és sziikség esetén cserélje ki. Ugyeljen a viz- vagy elektromos vezetékek elhelyezkedésére.

Azokat az elektromos alkatrészeket, amelyeket nem csatlakoztatnak a hal6zathoz konnektoron keresztiil, csak megfelelGen képzet szakember telepithhe (példaul fiirdészobai vilagitas, konyhai
tlizhelycsatlakozasok). Minden elektromos alkatrészhez kiilon Utmutato tartozik. Kérjiik, feltétlenil kévesse ezt. A mellékelt LED-vil4gita acios célokra szolgalnak, és nem alkalmasak a helyiség f6
vilagitasara.

Rendszeresen ellendrizze a csavaros kdtéseket, és sziikség esetén hizza meg azokat. Tartsa be az dsszeszerelési Gtmutatéban megadot terhelési elSirdsokat. Ha az dsszeszerelési Gtmutatdban tovabbi biztonsagi
csavarok vannak el8irva a falhoz valé biztonsagos rogzitéshez, azokat feltétlentil fel kell szerelni (példaul fali polcok, nagy fuggészekrények stb.).

Az j butorok altaldban jellegzetes szagot arasztanak. Az Gj butorok szaga a hasznalt anyagokbdl felszabaduld kilénb6z4 illékony anyagok miat keletkezik nagyon alacsony koncentracidban. Ezek az anyagok nem
regeneralddnak, és megfeleld szell6ztetés utan rovid id6n beliil maguktdl eltlinnek. Tartsa a szobahémérsékletet korilbeliil 18-23 Celsius fok kdzott és a le eg paratartalmat 40 -55% koz6t, és rendszeresen
szell6ztessen a penészképzGdés elkeriilése ér ¢ Forditsa és forgassa rendszeresen a matracokat, hogy elkeriilje a horpaddsok kialakulasat. Tiszttsa a biorokat enyhén nedves pamutkendékkel. Keriilje a
mikroszélas kendGSket és a suroldszereket vagy olddszeres adalékokat tartalmazo tisz tdszereket. Az allé nedvességet azonnal tavolitsa el.

- Megjegyzés: A padl6 karcolddasanak elkerilése érdekében évatosan emelje meg a karpitozottblorokat. NE tolja, NE billentse, NE hizza.

- Megjegyzés: Ha az til6butor tlésmagassag-allité mechanizmussal és energiataroloval rendelkezik, csak képzettsemélyzet végeezhe a cserét vagy javitast.

- FIGYELMEZTETES — Ellenérizze a fal/ Ikals agat, hogy a rogzitd: k ellenalljanak a & eréknek.

—m SVARBU! ISSAUGOKITE VELESNIAM NAUDOJIMUI. ATIDZIAI PERSKAITYKITE

ISPEJIMAS: Laikykite maZus komponentus, pakuotés maiselius ir pléveles nuo kiidikiy ir mazy vaiky, kad isvengtuméte uzdusimo ir galimo pr arijimo
pavojaus! Siekiant iSvengti udusimo p vojaus, plaasstiniai a alkalai po naudojimo turiib pasalsal arba sunaiknai. Masy baldai ga minami ti
gyvenamosioms patalpoms.

Norédami iSvengt uzdusimo rizikos, pries naudodami pasalinkite plasstines pa uotes. Sunaikinkite pakuotes arba laikykite jas nuo vaiky.

- PraSome grieztai laikytismonavimo instrukcijy ir jas sauggo ateiciai. Mes neatsakome uZ neteisingg montavima. Nenaudokite produkto, jei tritksta kokio nors konstrukcinio elemento arba jis yra paZeistas, kas gali
paveikt jo stabiluma. Instrukcijy nesilaikymas, produkto pakkeimai ar neoriginaliy daliy naudojimas panaikina bet kokias gararajas ar atsakomybés reikalavimus. Masy asortmentas skirtas t privaty naudojimui.
Pagal montavimo instrukcijas daugelis produkty turi bat tvirrnami prie sienos. Jei komplekte yra kai3¢iai / varitai, jieyraati  mi mk tvirtoms maro sienoms. Prie3 montavima iSsiaiskinkite, kokie montavimo
medZiagos yra tnkamos jisy sienai, ir prireikus jas pakeiskite. Atkreipkite démesj j vandens ar elektros kabeliy vieta.

Elektriniai komponentai, kurie néra prijungt prie elektros nklo per elektros lizda, turiib ~ montuojami mi kvalifikuoto specialisto (pvz., vonios kambario apsvietmas, virykliy prijungimai virtuvéje). Visiems elektros
komponentams pridedamas atskiras vadovas. Prasome jo laikytis ] omplektg jtrauktos LED lempos skirtos dekorratyviniais ti lais ir néra ankamos pagrindiniam patalpos apsvietmui.

- Reguliariai tkrinkite varzty junngt ir, jei reikia, jas priverzkite. Laikykités montavimo instrukcijose nurodyty apkrovos parametry. Jei montavimo instrukcijose numatat papildomi saugos varztai, s, sk saugiam sienos
tvirtnimui, jie turi bl sumonontu (pvz., sienos lentynos, dideli kabinami spintelés ir kt.).

Nauji baldai daznai skleidzia budinga kvapa. Naujo baldy kvapas atsiranda dél jvairiy lakios medziagos i§ medziagy, naudojamylabai mazomis koncentracijomis. Sios medzi nesusidaro i$ naujo ir iSnyksta po

tin am védinimo per trumpa laika. Laikykite viding temperatiirg apie 18-23 laipsnius Celsijaus ir oro drégme nuo 40-55% ir reguliariai védinkite, kad iSvengtuméte pelésio formavimosi. Reguliariai keiskite ir
sukinékite €iuZinius, kad iSvengtuméte jdubimy. Baldus valykite 3iek tek drégnomis medvilninémis 3luostémis. Venkite mikropluosto 3luos¢iy ir valymo priemoniy su abrazyviniais ar trpikliais. Nedelsiant pasalinkite
stovin¢ig drégme.

Pastaba: Norédami isvengt jbréZimy ant grindy, atsargiai pakelkite apmustus baldus. NE stumkite, NE lenkite ir NE traukite.

- Piezime: Ja sédeklim ir augstuma regulésanas mehanisms ar energijas uzkrajéju, tad ti a apmacits personals drikst to nomainit vai remontét.

- BRIDINAJUMS — Parbaudiet si /gri piemé! lai $inatu, ka sprindjuma ierices iztur raditas slodzes.

¥ sVARIGI! SAGLABAT VELAKAM UZZINAM. RUPIGI IZLASIT
BRIDINAJUMS: Turiet mazos komponentus, iepakojuma maisinus un pléves talu no zidainiem un maziem bérniem, lai novérstu

nosmaksanas un norisanas risku! Siekiant i$vengt uzdusimo pavojaus, plasskiniai apvalkalai po naudojimo turi b b pasal3al arba sunaikiai. Miisy
baldai gaminami tik yvenamosioms patalpoms.

Lai novérstu nosmaksanas risku, pirms lietosanas nonemiet plastmasas parklajumus. Izniciniet parklajumus vai turiet tos talu no bérniem.

- Ladzu, stin ri ievérojiet montazas instrukcijas un saglabajiet tas turpmakai lietosanai. Més neuznemamies atbildibu par nepareizu montazu. Nelietojiet produktu, ja trikst kada konstrukcijas elementa vai tas ir
bojats, kas var ietekmét ta stabilitat. Instr ukciju neievéro3ana, produkta modifikacijas vai neoriginalu dalu izmanto3ana anulé visas garanjas vai atbildibas prasibas. Musu sortments ir paredzéts t ai privatai
lieto3anai. Saskana ar montazas instrukcijam daudziem izstradajumiem nepiecie3ama pievieno3ana pie sienas. Ja komplekta ir dibei/vitnes, te ir piemmeéro ikai ci ¢ em miriem. Pirms montazas parbaudiet, kads
montazas materials ir piemérots jlsu sienai, un, ja nepiecieSams, nomainiet to. Pievérsiet uzmanibu Gdens vaielektrisko vadu novietojumam.

Elektriskas komponentes, kuras nav pieslégtas pie elektroenergijas ti la, izmantojot kontaktligzdu, drikst uzstadit kai atbilsto$i apmacits specialists (pieméram, apgaismojums vannas istaba, plili virtuvé). Visam
elektriskajam komponentém ir pievienots atsevisks noradijums. Lidzu, ievérojiet to. leklauti LED i jumi ir paredzzé iem mérkiem un nav piemérmé telpas galvenajam apgaismojumam.

- Regulari parbaudiet skrivju savienojumus un, ja nepiecieS8ams, tos pievelciet. levérojiet montazas instrukcijas noraditas slodzes specifikacijas. Ja montazas instrukcijas ir paredzétas papildu drosibas skrives sienas
dro3ai pievieno3anai, tas ir obligat ja uzstada (pieméram, sienas plaukt, lieli pakaramie skapji u.).

Jauni mébelu izstradajumi parast izdala raksturigu smaku. Jauno mébeju smaka rodas no dazadu gaisto$u vielu izdalisanas no izmantotajiem materialiem |o zemas koncentracijas. Sis vielas n net  atjaunotas un
izztd péc atbilsto3as védinasanas isa laika. Uzturiet vidéjo istabas temperatiru apméram 1823 grados péc Celsija un gaisa mitrumu no 40-55%, un regulari védiniet, lai novérstu peléjuma veido3anos. Regulari
pagrieziet un apgrieziet matracis, lai novérstu iedobumu veido3anos. Tiriet mébeles ar viegli mitram kokvilnas dranam. lIzvairietes no mikroskiedras dranam un risanas lidzekliem ar abrazivam vai skidinatajiem
pievienotam sastavdalam. Nekavéjotes nonemiet stavo3o mitrumu.

- Piezime: Lai izvairitos no gridas skrap&jumiem, uzmanigi paceliet polsterétas mébeles. NEPAKLAUJIET, NEKLANIT, NEVELCIT.

- Piezime: Ja sédeklim ir augstuma regulésanas mehanisms ar energijas uzkrajéju, tad ti a apmacits personals drikst to nomainit vai remontét.

- BRIDINAJUMS — Parbaudiet si /gri piemé! lai $inatu, ka sprindjuma ierices iztur raditas slodzes.

—m BELANGRIJK! BEWAAR DEZE GEBRUIKSAANWIJZING OM LATER TE KUNNEN RAADPLEGEN. LEES
AANDACHTIG DOOR!

WAARSCHUWING: Houd kleine onderdelen, verpakkingszakken en folies uit de buurt van baby's en peuters om verstkkings - en
inslikkingsgevaar te voorkomen! Om het risico op verstkking te vermijden, moeten plassc hoezen na gebruik worden verwijderd of
vernietgd. Onze meubels worden uitsluitend voor woongebruik vervaardigd.

Om het risico op verstik ing te vermijden, verwijder de plasstiomhulsels 66r gebruik. Vernieig de omhulsels of houd ze uit  de buurt van kinderen.

Volg de montage-instructes nauwkeurig en bewaar deze voor toekomssg gebruik. Wij nemen geen verantwoordelijkheid voor onjuiste montage. Gebruik het product niet als er een constrtruef onderdeel

ontbreekt of beschadigd is, wat de stabiliteit kan beinvioeden. Het negeren van de instructie, wijzigingen aan het poduct of het gebruik van niet - originele onderdelen vervalt alle garantie of

aansprakelijkheidsclaims. Ons assortment is uitsluitend bedoeld voorr parculier gebruik. Volgens de montage -instructe s moeten veel artkelen aan de muur worden bevessgd. Als pluggen/schroeven bijgeleverd
zijn, zijn deze alleen geschikt voor stevige muren. Informeer voor de wandmontage naar het geschikte montagemateriaal voor uwmuur en vervang dit indien nodig. Let op de loop van water- of
elektriciteitsleidingen.

Elektrische componenten die niet via een stopcontact op het elektriciteitsnet zijn aangesloten, mogen alleen worden geinstalkerd door gekwalificeerd personeel (bijvoorbeeld badkamerverliicht g, kookplaat-

aansluiti gen in de keuken). Bij alle elektrische componenten is een aparte handleiding bijgevoegd. Volg deze absoluut op. De meegeleverde LED-verlichti g is bedoeld voor decoraatie doeleinden en is niet

geschikt voor hoofdverlichtng van een ruimte.

Controleer regelmatg de schroefverbindingen en draai deze indien nodig aan. Houd u aan de belasstin pepecifi es in de montage-instructie. Als er in de monage -instructes extra veiligheidsbouten zijn

voorgeschreven voor een veilige wandbevestging, moet en deze absoluut worden gei lleerd (bijv. war grote t k enz.).

- Nieuwe meubels geven doorgaans een kenmerkende geur af. De geur van nieuwe meubels ontstaat door de afgift van verschillende vluchtge stoffen uit de gebruikte materialen in zeer lage concentrares. Deze
stoffen worden niet opnieuw gevormd en verdampen na de nodige ventila e binnen korte e d vanzelf. Houd de kamertemperatuur gemiddeld rond de 18-23 graden Celsius en de luchtvochtgheid tussen 40-55%
en ventleer regelmmag om schimmelvorming te voorkomen. Draai en draai matrassen regelmlma om kuilvorming te voorkomen. Reinig de meubels met licht vochtge katoenen doeken. Vermijd microvezeldoeken
en reinigingsmiddelen met schurende of oplosmiddelhoudende toevoegingen. Verwijder staande vochtgheid onmiddellijk.

- Opmerking: Om krassen op de vloer te voorkomen, tl de gestoffeerde meubels voorzizic g op. Duw, kantel of trek niet.

- Letop: Als het zitmeubel een hoogteverstellingsmechanisme met energieopslag heeft mag dit alleen door geschoo\d pesoneel worden ve rvangen of gerepareerd.

- WAARSCHUWING — Controleer of de wand/plafond geschikt is om ervoor te zorgen dat de b de kunnen weerstaan.

—m IMPORTANTE! MANTER PARA REFERENCIA FUTURA. LER ATENTAMENTE".

AVISO: Mantenha pequenas pegas, sacos de embalagem e filmes longe de bebés e criangas pequenas para evitar riscos de asfixia e engas gamento!
Para evitar o risco de asfixia, as capas de plassco devem ser removidas ou destruidas apds o uso. Os nossos moveis sdo fabricados exclusivamente para
uso residencial.

Para evitar o risco de asfixia, remova as capas ppldscas antes do uso. Descarte as capas ou mantenha -as fora do alcance das criangas.

- Por favor, siga rigorosamente as instrugdes de montagem e guarde-as para referéncia futura. Ndo assumimos responsabilidade por montagem incorreta. Ndo use o produto se faltar algum component estrutural

ou se estiv r danificado, o que pode comprometer a estabilidade. O ndo cumprimento das instruges, modificagdes no produto ou uso de pegas ndo originais anulam todas as garaarantasreivindicagdes de
responsabilidade. Nossa gama é destinad exclusivamente para uso doméssto. De acordo com as instrugdes de mo ntagem, muitos itens precisam ser fixados na parede. Se buchas/parafusos esverem incluidos,
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eles sdo adequados apenas para paredes sélidas. Antes da montagem na parede, informe-se sobre o material de montagem adequado para sua parede e substitua-o, se necessario. Preste atengdo ao trajeto dos
cabos de 4gua ou elétricos.
- Componentes elétricos que ndo estdo conectados a rede elétrica através de uma tomada devem ser instalados apenas por pessoabualificado (por exemplo, iluminagdo em banheiros, conexdes de fogdes na
cozinha). Um manual separado acompanha todos os componentes elétricos. Por favor, siga-o rigorosamente. As luzes de LED fornecidas sdo destnadas a fins decoraraos e ndo sdo adequadas para a iluminagdo
principal do ambiente.
Verifique regularmente as conexdes dos parafusos e aperte-os, se necessario. Siga as especificagdes de carga nas instrugdes de montagem. Se as instrugdes de montagem indicarem parafusos de seguranga
adicionais para uma fixagdo segura na parede, eles devem ser instalados (por exemplo, prateleiras de parede, armarios suspensos grandes, etc.).
- Mdveis novos geralmente emitem um odor caracteristi 0. O cheiro dos méveis novos é causado pela liberagdo de diversas substancias volateis dos materiais utlizados em concentragdes muito baixas. Essas
substancias ndo sdo reproduzidas e evaporam apds a devida ventlagdo em pouco tempo. Mantenha a temperatura ambiente em torno de 18-23 graus Celsius e a umidade do ar entre 40-55% e ventile

produtos de limpeza com aditi o abrasivos ou a base de solventes. Remova imediatamente a umidade acumulada.
- Nota: Para evitar arranh&es no chio, levante os méveis estofados com cuidado. NAO empurre, incline ou puxe.
- Nota: Se o assento tver um dispossivo de ajuste de altura com acumulador de energia, apenas pessoal qualificado pode subsutui-lo ou repara-lo.
- AVISO — Verifique a adequagdo da parede/teto para garaanr que os dispoposvos de fixagdo suportem as forgas geradas.

regularmente para evitar a formagdo de mofo. Vire e gire os colchdes regularmente para evitar a formagdo de afundamentos. Limpe os méveis com panos de algoddo levemente imidos. Evite panos de microfibra e

—m IMPORTANT! A SE PASTRA PENTRU REFERINTE ULTERIOARE. A SE CITI CU ATENTIE
AVERTIZARE: Tineti piesele mici, sacii de ambalare si foliile departe de bebelusi si copii mici pentru a preveni riscurile de sufocare si inghitire! Pentru a

evita riscul de sufocare, invelitorile din plastc trebuie indepartate sau distruse dupaa utiare. Mobilierul nostru este fabricat exclusiv pentru spatii
rezidentiale.

Pentru a evita riscul de sufocare, indepartati ambalajele din plasticinai tte de uutare. Distrugeti ambalajele sau pastrati-le departe de copii.

- Varugam sa respectati cu strictete instructiunile de montaj si sa le pastrati pentru utiiare ulterioara. Nu ne asumam responsabilitatea pentru montajul incorect. Nu ulizati produsul daca lipseste vreo piesa
structurald sau este deterioratd, ceea ce poate compromite stabilitatea acestuia. Nerespectarea instructiunilor, modificarea produsului sau ulizarea pieselor neoriginale anuleazd orice garantie sau cerere de
raspundere. Gama noastrd este destinad xclusiv uzului privat. Conform instructiunilor de montaj, multe aarcole trebuie fix ate pe perete. Daca sunt incluse dibluri/suruburi, acestea sunt adecvate doar pentru
ziduri solide. Tnainte de montajul pe perete, informati-va despre materialul de montaj potrivit pentru peretele dumneavoastri si inlocuiti-l, daca este necesar. Fiti atent la traseul conductelor de ap sau electrice.

- Componentele electrice care nu sunt conectate la reteaua electrica printr-o priza trebuie instalate numai de personal calificat (de exemplu, iluminat in bai, conexiuni de aragazuri in bucatdrii). Fiecare component

electric vine cu un ghid separat. Vd rugam sa-l urmati cu strictete. lluminatul LED inclus este destina scopurilor decooave si nu este potrivit pentru iluminatul principal al unei incaperi.

Verificati periodic conexiunile suruburilor si strangeti-le, daca este necesar. Respectati specificatiile de incdrcare din instructiunile de montaj. Daca in instructiunile de montaj sunt specificate suruburi de siguranta

suplimentare pentru fixarea sigurd pe perete, acestea trebuie montate (de exemplu, raftui de peete, dulapuri suspendate mari etc.).

Mobilierul nou emite, in general, un miros caracteristc. Mirosul de mobilier nou este cauzat de eliberarea diverselor substante volatle din materialele ulizate in concentratii foarte mici. Aceste substante nu sunt

regenerate si se evapora dupd o ventl atie adecvata intr-un tmp scurt. Mentineti temperatura camerei in jur de 18-23 grade Celsius si umiditatea aerului intre 40-55% si ventlati regulat pentru a preveni formarea

mucegaiului. Rasuciti si rotii salelele periodic pentru a preveni formarea ada nciturilor. Curatati mobilierul cu carpe din bumbac usor umede. Evitati carpele din microfibra si produsele de curdtare cu aditi i abrazivi
sau pe baza de solventi. indepartati imediat umiditatea stagnanta.

- Notd: Pentru a evita zgarieturile pe podea, ridicati cu grija mobilierul tapitat. NU impingeti, inclinati sau trageti.

- Nota: Daca mobilierul are un mecanism de reglare a indltimii cu acumulator de energie, doar personalul calificat are voie sa il inbcuiascd sau sa il repare.

AVERTISMENT — Verificati adecvarea peretelui/tavanului pentru a va asigura ca dispoziivele de fixare rezista fortelor generate.

m BAXHO! COXPAHUTE O1A AANNIbHEULLErO MCNO/Ib30OBAHUA. BHUMATE/IbHO NPOYUTAMTE

NPEAYNPEXAEHUE: [lepXute MmaneHbKue AeTanu, ynakoBOUHbIE NAKETbl U NIEHKU NOAA/bLUE OT MIa4eHUEB U MaNeHbKUX AeTel,
uyTO6bI M36€eXKaTb PMUCKA YAYLWIbA U CAy4aitHOro npornatbiBaHuA! YTo6bl U36eKaTb ONAaCHOCTU yAYLWbA, NACTUKOBbIE 060104KMN
Heob6Xx0AUMO yAaNIUTb UIN YHUUTOXKUTL NOCAe UCNoNb30BaHUA. Hawa me6enb Npon3BOAUTCA UCKIIOUMTENBHO ANSA HUAbIX
nomeLeHuNn.

YT106bl M36eKaTb PUCKa yAyLIbA, YAANUTE NNACTUKOBbIE YNAKOBKM Nepes UCnonb30BaHUEM. YHUUTOXbTE YNaKOBKM UM AEPKUTE UX NMOAa/blue OT AeTeN.

- MoxanyiicTa, CTPOro ceayitTe MHCTPyY 0 CBOPKE 1 COXPAHANTE X ANA NOCASAYIOULErO UCMONb30BaHMA. Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTM 33 HEMPaBMIbHYI0 C6OpKy. He ncnonbayitte NpoayKT, ecan
OTCYTCTBYET KaKOM-MBO KOHCTPYKTUBHbINA 3/IEMEHT MW €C/IN OH MOBPEK/EH, YTO MOXET NOB/NATL Ha ero cTabunbHocTb. Hecob. MHCTPYKUMIA, B MPOAYKTE UM UCNONb30BAHNE
HEOPUIMHa/bHbIX YacTell aHHYMPYeT BCe rapaHTUM M NPEeTEeH3MM Ha OTBETCTBEHHOCT. Hal acCoOPTMMEHT NpeaHasHaueH UCKIOYUTENbHO A1 YaCTHOTO MCMONb30BaHMA. COMacHO MHCTPYKUMAM No c6opke, MHOrMe
M3Ae1MA O/KHbI BbITb 3aKpenneHbl Ha cTeHe. ECM B KOMNNEKTe eCTb 4t06en1/Wypynbl, OHW NOAXOAAT TONLKO ANA NPOYHBIX CTEH. Mepes MOHTAXOM Ha CTeHY Y3HaliTe O NOAXOAALMX KPENeXHbIX MaTepuanax ana
Balleil CTeHbl 1, ec/iM Heo6X0ANMO, 3ameHuTe ux. O6paTuTe Ha DAHBIX UM INEKTPUYECKNX NPOBOAOB.

- DNeKTPUYECKNE KOMMOHEHTbI, KOTOPbIE HE MNOZK/IOYEHBI K 3/1eKTPOCETH Yepes PO3ETKY, A0/KHbIYCTaHaB/MBATh TO/IbKO KBAMGULMPOBAHHBIE CNEUMaNCTbI (HANPUMED, OCBEILEHME B BAHHOM KOMHaTe,

NOAKNIOYEHUA NAUTbI Ha KyXHe). Kaxablil 3NeKTPUYECKNiA KOMNOHEHT MMeeT OTAeNbHOE PYKOBOACTBO. MoxanyiicTa, 06A3aTenbHO CieayiTe emy. BKAloueHHble CBETOAMOAb! NPpeaHa3HaueHbl ANA AeKOPaTUBHOTO

OCBELLEHNA U HE NOAXOAAT [/1A OCHOBHOTO OCBELLEHMA MOMELLEHNA.

PerynapHo nNposepaiiTe coeaMHEHMA BUHTOB W NpK HEOBX0AMMOCTM noaTArMBaiiTe ux. CobtopaiiTe ykasaHHbIe B MHCTPYKUMAX NO C6OPKe NapavieTpbl Harpysku. ECin B MHCTPYKUMAX No c6OpKe NpeaycmMoTpeHb!

[AONONHUTENbHbIE KPENeXHbIe BUHTbI 418 HAAEKHOTO KPenaeHNA K CTEHe, NX HEOBXOAMMO YCTaHOBMTL (HaNpUMep, HacTeHHble NO/KM, 6ONblMe HaBecHble WKadbl U T.4.).

Hosas me6enb 06bI4HO MMeeT XapaKTepHbIii 3anax. 3anax HoBOM Me6e/n BO3HUKAET N33a BblAE/IEHNA Pa3/IMUHBIX /IETYUMX BELLECTB U3 UCMO/b3yeMbIX MAaTEPNasIoB B O4EHb HU3KMX KOHLEHTPaLMAX. 3TH BellecTsa

He BOCCTAaHaB/IMBAIOTCA M UCNAPAIOTCA MOC/E HA/NEKALLEN BEHTUALMM B TEYEHVE KOPOTKOTO BpemeHu. MoaaepKuBaiiTe TemnepaTypy B NOMeLeH1M okono 18-23 rpaaycos Lienbeus 1 BNaxHOCTb Bo3ayxa B

npeaenax 40-55% u perynapHo nposeTpusaiite, 4To6bl NpeAoTBPaTUTL 06pa3oBaHMe NaeceHu. PerynspHO NepeBopaynBaiiTe 1 Bpallaiite MaTpacsl, YTo6bl B6eKaTh 06pa3oBaHNA BMATUH. YucTuTe mebenb cnerka

BAAXKHbIMM X/I0MKOBbIMM TPANKaMU. N36eraiiTe MUKPOGUBPOBBLIX TPANOK M YUCTALMX CPEACTB C abPasvBHBIMM UM PacTBOPUTENAMM. HeMeaneHHO yaanaiiTe CTOAYYIO BAary.

- Mpumeyanue: YTobbl n3bexatb LAPANUH Ha NOAY, OCTOPOXXHO NOAHWUMAITe 06UTYI0 Mebenb. HE TonkaitTe, HE HaknoHsitTe u HE TaHuTe.

- Mpumeyanue: ECm cuaeHbe OCHaLLEHO MeXaHM3MOM PEryIMPOBKM BbICOTbI C HAKOMMUTENeM SHEPTUH, er0 3aMeHY MW PEMOHT MOXET BbINONHATL TO/IbKO 06Y4eHHbIN NepcoHan.

- NPEAYNPEXIEHWUE — MNposepbTe NPUroaHOCTL CTeHbl/| 4T06b1 Y6 A, 4T0 ycrpoiictea cunbl.

B DOLEZITE! USCHOVAITE NA NESKORSIE POUZITIE. POZORNE SI PRECITAITE
VYSTRAHA: Uchovavajte malé diely, obaly a félie mimo dosahu detia mal chh de, aby ste predisli riziku udusenia a prehltnunu! Aby

sa predislo riziku udusenia, plastové obaly je potrebné po pouziti odtanit alebo zniéit. Nase nabytok je vyrabany vyluéne p re
obytné priestory.

Aby ste predisli riziku udusenia, odstrarite plastové obaly pred pouzZitim Zlikviduje obaly alebo ich drzte mimo dosahu dde.

Désledne dodrziavajte montazne pokyny a uchovavajte ich na neskorsie pouzite. Nezodpovedame za nespravnu montaz. NepouZivajte produkt, ak chyba akakolvek konstrukénd sucast alebo ak je poskodend, ¢o
médze ovplyvnit jeho stabilitu. NedodrZziavanie pokynov, zmeny na produkte alebo pouZite neoriginalnych dielov rusi vietky zaruky a naroky na zodpovednost. Nasa ponuka je uréena vyhradne na sukromné
poutzite. Podla montaznych pokynov treba mnohé polozky pripevnit na stenu. Ak st v baleni hmoZdinky/skrutky, st uréené iba pre pevné murivo. Pred montaZou na stenu sa informujte o vhodnom montaznom
materiali pre vasu stenu a v pripade potreby ho vymenite. Davajte pozor na priebeh vodovodnych alebo elektrickych vedeni.

Elektrické komponenty, ktoré nie su pripojené k elektrickej siet cez zasuvku, by mali in3talovat iba kvalifikovani odbornici (napr. osvetlenie v kupelhi, pripojenia varnych dosiek v kuchyni). Kazdy elektricky
komponent ma prilozeny samostatny navod. Désledne ho dodrziavajte. St¢astou balenia st LED svetld uréené na dekorativn G&ely a nie st vhodné na hlavné osvetlenie miestnosti.

Pravidelne kontrolujte skrutkové spoje a podla potreby ich dotiahnie. DodrZi vajte 3pecifikicie zataZenia uvedené v montaznych pokynoch. Ak sti v montaznych pokynoch predpisané dalsie bezpe&nostné skrutky
na bezpeéné upevnenie na stene, musia byt nainstalované (napr. nastenné policky, velké zavesené skrinky atd").

Novy nabytok zvycajne vydava charakteristcky zapach. Zapach nového nabytku vznika uvolfiovanim réznych prchavych latok z pouzitych materidlov v velmi nizkych koncentréciach. Tieto latky sa neopakuji a po
riadnom vetrani sa samy odparia v kratkom ¢ase. Udrzujte priemernd izbovu teplotu okolo 18-23 stupriov Celzia a vihkost vzduchu medzi 40-55% a pravidelne vetrajte, aby ste predisli vzniku plesni. Pravidelne
otalajte a prevracajte matrace, aby ste predisli vytvaraniu prehlbin. Cistie nabyok jemne vihkymi ba vinenymi handrami. Vyhnite sa mikrovlaknovym handram a gistiaim postriedkom s abrazivnymi alebo
rozpustadlami. OkamZite odstrarite stojatu vihkost.

- Poznamka: Aby ste predisli krabancom na podlahe, opatrne zdvihnite ¢altineny nabytok. NEPUSHUJTE, NAKLANAJTE alebo NETIAHNITE.

—m IPOMEMBNO! SHRANITE ZA KASNEJSO UPORABO. SKRBNO PREBERITE

OPOZORILO: Majhne dele, embalazne vrecke in folije drzite stran od dojenckov in malih otrok, da preprecite nevarnost zadusitve in
poZiranja! Da bi se izognili nevarnost zadusitve, je treba plaastne ovoje po uporabi odstrani . Nase pohitvo je izdelano
izkljuéno za stanovanjsko uporabo.

Da prepredite nevarnost zadusitve, odstranite plasténe ovitke pred uporabo. Ovitke uni€ite ali jih drzite stran od otrok.

- Natan&no upostevajte navodila za montaZo in jih shranite za kasnejSo uporabo. Ne prevzemamo odgovornost za nepravilno montazo. lzdelka ne uporabljajte, ¢e manjka kak3en konstrukcijski del ali je poskodovan,
kar lahko vpliva na njegovo stabilnost. oS je navodil, sp be na izdelku ali uporaba neoriginalnih delov pomeni, da ne boste imeli nobene garancije ali moznost za uveljavljanje odgovornost. Nasa
ponudba je namenjena izkljuéno za zasebno uporabo. Po navodilih za montazo je treba 3tevilne izdelke pritrdit na steno. Ce so prilozeni vlozki/3ravbi, so namenjeni samo za trdne zidove. Pred montaZo na steno se

pozanimajte o primernem montaznem materialu za vaso steno in ga po potrebi zamenjajte. Bodite pozorni na potek vodovodnih alielektri¢nih cevi.

Elektri¢ne komponente, ki niso priklju¢ene na elektri¢no omrezje prek vt¢nice, naj namess le usposobljen strokovnjak (na primer, osvetlitev v kopalnici, prikljucki za Stedilnike v kuhinji). Vsaka elektri¢na

komponenta ima priloZena lo¢ena navodila. Teh navodil se strogo drZite. Vkljuéene LED svetlke so namenjene dekoraavnim namenom in niso primerne za glavno osvetlitev prost ora.

- Redno preverjajte povezave vijakov in jih po potrebi zategnite. Upo3tevajte specifikacije obremenitve v navodilih za montazo. Ce so v navodilih za montazo predvideni dodatni varnostni vijaki za varno pritrditev na
steno, jih morate nujno namesti (na primer, stenske police, veliki vise¢i omarici itd.).

- Nova pohistva obi¢ajno oddajajo znatilen vonj. Vonj novega pohistva izhaja iz spro3¢anja razliénih hlapnih snovi iz uporabljenih materialov v zelo nizkih koncentracijah. Te snovi se ne obnavljajo in se po ustreznem
prezragevanju hitro izhlapijo. Ohranite povpre¢no temperaturo v prostoru okoli 18-23 stopinj Celzija in vlaznost zraka med 40-55% ter redno prezracujte, da preprecite nastanek plesni. Redno obradajte in vrtejte
vzmetnice, da preprecite nastanek vdolbin. Cistie pohitvo z rahlo vlaznimi bombaznim i krpami. Izogibajte se krpam iz mikrovlaken in &istlnim sredstvom z abrazivnimi ali topilnimi dodatki. Takoj odstranite stoje¢o
vlago.

- Opomba: Da se izognete praskam na tleh, previdno dvignite oblazinjeno pohistvo. NE POMIKAJTE, NE NAGIBAJTE ali NE VLECITE.

Poznamka: Ak sedaci nabytok obsahuje mechanizmus nastavenia vysky s akumuldtorom energie, upozorriujeme, Ze jeho vymenu alebo opravu smie vykonavat iba vyskoleny personal.

UPOZORNENIE — j 3 y/stropu, aby ste sa uistli, ze ] ie prvky odolaju pdsobiacim silam.

mVAZNO SACUVATI ZA KASNIJA CITANJA | PROVERU. PAZLJIVO PROCITATI

UPOZORENIE: Sitne delove, kese za pakovanje i foliju drZite podalje od beba i male dece zbog opasnost od gusenja i mogu ¢eg
gutanja! Kako bi se izbegla opasnost od gusenja, plasténe omote treba uklloni ili unisis nakon upotrebe. Nas namestaj se izraduje
iskljucivo za stambenu upotrebu.
Da biste izbegli rizik od gusenja, plasténe poklopce treba uklonii pre upotrebe. Poklopci se moraju unisti ili drzazadalje od dece.
Obavezno pratie uputtva za sastavljanje i uvajte ih. Ne mozemo prihvaat nikakvu odgovornost za nepravilno sastavljanje.  Nemojte koristi pedmet ako nedostaje strukturna komponenta ili je njena stabilnost
naru3ena usled odtecenja. Sve garancije ili potraZivanja odgovornost ce bit nevaZe ¢e u slu¢aju nepostovanja, promena na proizvodu ili upotrebe neoriginalnih delova. Na3 asortman je dizajniran isklju¢ivo za

privatnu upotrebu. Prema uputstvima za montazu, mnogi predmet zahtevaju montaZu na zid. Ako su uklju¢eni t lovi/Srafovi, oni su pogodni samo za Evrste zidove. Pre momoranja na zid, informisite se o
odgovarajuéem montaznom materijalu za vas zid i zamenite ga ako je potrebno. Obratie paZnju na tasu vodova ili dalekovoda.
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Elektri¢ne komponente koje nisu prikljuéene na elektriénu mrezu preko uténice sme da instalira samo odgovaraju ¢e obuéeno stru¢no osoblje (npr. osvetljenje u kupatlu, prikljuéci Sporeta u kuhinji). Za sve
elektriéne komponente su uklju¢ena posebna uputstva. Molimo obratie paznju na o e. LED osvetljenje uklju¢eno je u dekorativ e svrhe i nije pogodno za glavno osvetljenje prostorije.

Proveravajte vijéane spojeve u redovnim intervalima i po potrebi ih zategnite. Obrate paznju na informacije o uéitavanju u uputstvima za montazu. Ako uputstva za montazu predvidaju dodatne zavrtnje za
zaklju¢avanje za sigurnu montazu na zid, oni moraju bit ugradeni (npr. zidne police, veliki zidni ormari ¢i, itd.).

Novi namestaj obi¢no odi3e tpi¢nim mirisom. Miris novog namestaja je uzrokovan oslobadanjem 3irokog spektra isparljivih supstanci iz materijala koji se koriste u najnizim koncentracijama. Ove supstance se ne
reprodukuju i isparavaju same od sebe u kratkom vremenu nakon $to su odgovarajuce provetrene. Uverite se da je prose¢na temperatura u prostoriji oko 18-23 stepena Celzijusa i da je vlaznost u prostoriji izmedu
40 - 55% i redovno provetrite da biste sprecili. formiranje plesni. Redovno okrecite i rotirajte duseke kako biste sprecili stvaranje udubljenja. O¢iste namestaj blago vlaznim pamuénim krpama. Izbegavajte krpe od
mikrovlakana i proizvode za &id¢enje sa abrazivnim ili aditi ima na bazi rastvara¢a. Odmah uklonite svu stajacu vlagu.

Napomena: Da biste izbegli ogrebotne na podu, pazljivo podignite tapacirani namestaj. NEMOJTE gurat, nagginja ili vu ¢i.

Napomena: Ako sediste ima mehanizam za pode3avanje visine sa akumulatorom energije, napominjemo da ga sme menjat ili popravljaa samo obuceno osoblje.

UPOZORENJE — Proverite da li je zid/plafon pogodan kako biste osigurali da pri¢vri¢ivati izdrZe nastale sile.

| B VIKTIGT! SPARA FOR SENARE REFERENS. LAS NOGGRANT

VARNING: Hall smadelar, férpackningspasar och folier borta fran spadbarn och sma barn for att un vika kvavnings- och
svaljningsrisker! For att u dvika kvavningsrisk maste plastoverdrag tas bort eller férstéras eer anvandning. Vara mabler tllverkas
uteslutande for bostadsbruk.

For at undvika kvavningsrisk, ta bort plastéverdrag innan anvandning.  Sldng 6verdragen eller hall dem utom réackhall fér barn.

Folj noggrant monteringsanvisningarna och forvara dem fér framtid bruk. Vi tar inget ansvar forr felakg montering. Anvand inte produkten om nagon konsnstruv del saknas eller &r skadad, vilket kan paverka dess
stabilitet. Underlatenhet att 61j insttrukti erna, forandringar pa produkten eller anvindning av icke-originaldelar gor at allla garaner och ansvarsansprak upphdr. Vart s soment ar avsav fér privat bruk. Enligt
monteringsanvisningarna ska méanga artklar fastas pa viggen. Om det féljer med plug gar/skruvar &r de endast ldmpliga for fasta murverk. Kontrollera Iampligt monteringsmaterial fér din vdgg innan du monterar
och byt ut det om nédvandigt. Var uppmaérksam pé placeringen av vaten - eller elektriska ledningar.

Elektriska komponenter som inte &r anslutna tll elnétet viaa ett  ag far endast installeras av kvalificerad personal (t.ex. belysning i badrum, anslutningar til spisar i 6ket). Varje elektrisk komponent kommer med
en separat instrukton. Félj dessa noggrant. Inkluderad LED -belysning &r avsedd for dekorativ. andamal och &r inte [amplig for huvudbelysning av e rum.

Kontrollera regelbundet skruvanslutningar och dra &t dem vid behov. Félj belastni ifiilkaonerna i monteringsanvisni 'na. Om monteringsanvisningarna féreskriver extra sakerhetsskruvar for saker
vaggmontering maste dessa installeras (t.ex. vagghyllor, stora hangande skap osv.).

Nyttmoblemang vger vanligtvis en karakterissstislukt. Lukt &n nya mobler orsakasavv  olika ka fly &mnen frigors fran de anvanda materialen i mycket ldga koncentratoner. Dessa dmnen aterkommer inte och
avdunstar eft r korrekt vvenlalon inom kort td. Hall en genomssnilig rumstemperatur pa cirka 18 -23 grader Celsius och en luftfuk ghet mellan 40-55% och ventlera regelbundet for a forhindra mogelellvéxt.
Vand och rotera madrasserna regelbundet fér at férhindra atde far gropar. Rengér méblerna m med ldfuktade bomullshanddukar. Undvik mikrofiberdukar och rengéringsmedel med slipande eller
|6sningsmedelsbaserade tlisatser. Ta omedelbart bort staende fukt.

Notera: Fér at undvika repor pa golvet, lyy forsrslgt upp stoppade mobler. Skjut inte, luta inte eller dra.

Observera: Om sitmobeln har en héjdju k n med i ||15 far endast utbildad personal byta ut eller reparera denna mekanism.

VARNING — Kontrollera viggens/takets limplighet for at sa illa aa i klarar de krkrer som uppstar.

LI ONEMLI! iLERIDE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN. LUTFEN DIiKKATLICE OKUYUN

UYARI: Kigiik pargalari, ambalaj posetlerini ve folyolari bebeklerden ve kiiglik gocuklardan uzak tutun, bogulma ve yutma riskini
onleyin! Bogulma tehlikesini dnlemek igin plastikkiliflar ullanim sonrasi gikarilmali veya imha edilmelidir. Mobilyalarimiz yalnizca
konut kullanimi igin iiretimekedir.

Bogulma riskini 6nlemek igin, plastik kaplamalari kullanmadan 6nce ¢ikarin. Kaplamalari imha edin veya gocuklardan uzak tutun.

Montaj talimatlarini dikkatle takip edin ve gelecekteki kullanim igin saklayin. Yanlis montajdan sorumlu degiliz. Uriinii, herhangi bir yapisal parca eksikse veya hasar gérmiisse kullanmayin; bu, iirtiniin stabilitesini
etkileyebilir. Talimatlara uyulmamasi, tiriinde degisiklik yapiimasi veya orijinal olmayan pargalarin kullaniimasi, tiim garant ve sorumluluk taleplerini gegersiz kilar. Urtinlerimiz yalnizca kisisel kullanim igindir. Montaj
talimatlarina gére, birgok triiniin duvara monte edilmesi gerekmektedir. Paketle birlikte diibel/vida varsa, bunlar sadece saglam duvarlar igin uygundur. Duvar montaji yapmadan énce duvariniz igin uygun montaj
malzemeleri hakkinda bilgi alin ve gerekirse degistiin. Su eya elektrik kablolarinin yolunu dikkate alin.

Elektrik komponentleri, bir priz araciligiyla elektrik sebekesine baglanmiyorsa, yalnizca yetkili personel tarafind n kurulma lidir (6rnegin, banyodaki aydinlatmalar, mutaktaki ocak baglanlar). Her elektrikli bilegsenle
birlikte ayri bir kilavuz gelir. Liiten buna kesinlikle uyun. Dahil edilen LED aydinlatmalar dekoraf amagldir ve bir odanin ana aydinlatmast i¢in uygun degi Idir.

Vidalarin baglantlarini diizenli araliklarla kontrol edin ve gerekirse sikin. Montaj talimatlarindaki yiikleme bilgilerine uyun. Montaj talimatlarinda ek giivenlik vidalari duvara saglam montaj igin belirtimisse, bunlarin
takilmasi gerekmektedir (6rnegin, duvar raflari, biyiik askil dolaplar vb.).

Yeni mobilyalar genellikle karakteristi bir koku yayar. Yeni mobilya kokusu, kullanilan malzemelerden ¢ok diisiik konsantrasyamlarda gesitli ugucu maddelerin salinmasindan kaynaklanir. Bu maddeler yeniden
olugsmaz ve uygun havalandirma sonrasi kisa stire iginde buharlagir. Oda sicakligini ortalama 18-23 derece Celsius ve nem oranini %40-55 arasinda tutun ve diizenli olarak havalandirarak kif olusumunu énleyin.
Yastikl ri diizenli olarak gevirin ve donduriin, ¢cokme olusumunu énlemek igin. Mobilyalari hafif nemli pmuklu bezlerle temizleyin. Mikrofiber bezler ve asindirici veya ¢oziicti iceren temizlik maddelerinden kaginin.
Duran nemi hemen temizleyin.

Not: Zemin iizerinde cizilmelere neden olmamak icin désemeli mobilyalari dikkatlice kaldirin. itme, egme veya gekme yapmayin.

Not: Koltuk enerji depolama &zelligine sahip bir yiikseklik ayarlama mekani; sahipse, bunun degistrilmesi veya onarimi yalnizca egitmli personel taarandan yapilmalidir.

UYARI — Duvarin/tavanin uygunlugunu kontrol edin, béylece baglant nin olusan gi emin olun.

—m BAX/IMBO! 36EPITAUTE A1 BAKOPUCTAHHA Y MAMBYTHbOMY. YBAXHO NMPOYUTAMNTE
MNONEPEAXKEHHA: Tpumaiite maneHbKi AeTani, yNnakoBKU Ta NNiBKMU Nogani Bifs HEMOBAAT | MaNIeHbKUX fAiTel, W06 YHUKHYTU PUSUKY
YAYLEHHA Ta NPOKoBTyBaHHA! LLL06 YHUKHYTM Hebe3neKu 3agyLueHHA, N1acTUKOBI 060/10HKKU HEO6XiAHO BUAANUTH a60 3HULUTKN
nicna BUKopucTaHHA. Hawi me6i BUroTOBAAIOTLCA BUK/IIOUHO ANA }KUTIOBOTO BUKOPUCTAHHA.

LLLo6 YHUKHYTU PU3MKY YAYLIEHHA,3 HIMITb NN1ACTUKOBI YNaKOBKM Nepea, BUKOPUCTAHHAM. YTUAi3yiiTe ynakoBku abo Tpumaliite ix nogani Big, aitent.

[oTpumyiiTeck iHCTPYKLi No MOHTaXy i 36epiraiiTe ix 4N NOAANBLIOTO BUKOPUCTAHHA. MU HE HeCemo BiANOBIAANbHICTb 3@ Henp moHTax. He ATe NPOAYKT, AKLLO BiACYTHA ByAb-AKa
KOHCTPYKTUBHA Y4aCTMHA abo AKLLO BOHA NOLIKOAXKEHA, O MOKE BMAMHYTU Ha MOro CTabiNbHICTb. HeAOTPMMAHHA IHCTPYKL,iA, 3MiHM B NPOAYKTI 360 BUKOPUCTaHHA HEOPUTiHANbHUX YAaCTUH aHYIOE BCi rapaHTii Ta
npeTeHsii Ha BiANOBIAaNbHICTb. Hall aCOPTUMEHT NPU3HAYEHUI BUK/IOYHO [/11 OCOBUCTOTO BUKOPUCTAHHSA. 3riHO 3 IHCTPYKLiAMM NO MOHaKyY, 6araTo BUpo6iB CAif KPINUTK 40 CTiHWU. AKLLO B KOMMEKTI €
Ato6eni/wypynu, BOHU NIAXOAATH TiNbKKU ANA MILHUX CTiH. Mepea MOHTaXXeMm Ha CTiHy Ai3HaluTecA Npo BiANOBIAHWUI MOHTAXXHUI MaTepian 4, NA BALWOI CTiHW i, AKLLO NOTPIBHO, 3aMiHiTb Oro. 3BepHITb yBary Ha
po3TaluyBaHHA BOAONPOBIAHMX 26O eNeKTPUYHIMX NPOBOAIB.

ENeKTPUUYHI KOMNOHEHTHU, AKI HE NiAKNIOYEH] [0 eNeKTPOMEpEskKi Yepes Po3eTKy, NOBUHHI BCTAHOBAOBATUCA TiNbKMKBaNidIKOBaHMMM cnewianicTammn (HaNpMKNag, OCBITNEHHA Y BaHHIN KIMHATI, NiAKAIOYEHHA NAUT Y
KyXHi). KOKeH eneKTPUUHNI KOMNOHEHT Mae OKpPeMy iHCTPYKLt0. ByAb nacka, 4OTPUMYMTEC ii. BKAloYeHe CBITN0AIOAHE OCBITAGHHA NPU3HAYeHe ANA AEKOPATUBHUX Lineii i He NiAXoauTb ANA OCHOBHOTO
OCBITNIEHHA NPUMILLEEHHA.

PerynapHo nepesipainTe 3'eAHaHHA rBUHTIB i 33 NOTPe6Y X NIATATHITL. JOTPUMYNATEC 3a3HAYEHUX Y IHCTPYKLIAX NO MOHTaXXy HaBaHTaMeHb. AKLLO B IHCTPYKLIAX N0 MOHTaxy nepeabayeHi A0AATKOBI 3an06ixkHI
FBUHTY /1A HAAIMHOTO KPIiNAEHHA 40 CTiHK, iX 060B'A3KOBO C/liA BCTAHOBUTYM (HaNpUKAag, HACTIHHI NONWLI, BEAUKI NiABICHI wady Towo).

HoBa mebi 3a3B1yait MaloTb XapakTepHWii 3anax. 3anax HOBUX Me6NiB BUHWUKAE Yepe3 BUBINbHEHHA PI3HUX NETIOUMX PEHOBMH 3 BUKOPUCTaHX MaTepianis y Aye HU3bKUX KOHLEeHTpaUiax. Lii peqosuHn He
BiZIHOBANIOIOTHCA | BUNAPOBYIOTLCA NIC/IA BiANOBIAHOTO NPOBITPIOBAHHA NPOTATOM KOPOTKOro Yacy. MiaTpumyiiTe cepesHio TemnepaTtypy B KimHaTi 6a13bko 1823 rpaaycie Lienbcin i Bonoricte nositpa mixk 40-55% i
PerynapHo NposiTpLoitTe, Wob YHUKHYTU NOABK NAICHABW. PerynapHo nepesepraite Ta obepraiite maTpauy, Wob yHUKHYTU YTBOPEHHA BM'ATH. OunyiiTe MebAi 3nerka BoNOrMMmU 6aBOBHAHMMM CEPBETKAMM.
YHUKaiiTe MikpodibpoBKX CEPBETOK i YMCTAYMX 3acobiB 3 abo po: . HeraitHo BuganaiiTe ctoady sosory.

MpumiTKa: LLL06 YHUKHYTM NOAPANMH Ha Nigno3i, o6epexHo nigHimante m'aki mebni. HE TarHite, HE HaxunaiiTe Ta HE wrosxaire.

Mpumirtka: AKUIO CUAIHHA MAE MEXaHI3M PEry/IoBaHHA BUCOTU 3 HAKOMUUYBaueM eHepru ioro 3aM|Hy aﬁo PEMOHT MOJE BUKOHYBaTU /iMe HaBUYEHUII NePCOHas.

MONEPEAMEHHA — MNepesipTe npuaaTHicTb cTiHn/cTeni, wob wo i cunm.
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